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※下記項目を全て英語でご記入ください。記入漏れの場合は受付できません。

Certificate of Provenance Order Form （出所証明書注文書）

Please note that the information provided on this form will be used by  Lotus Cars Limited/LCI Limited/LCI Dealers to
provide you with a Certificate of Provenance, update the ownership record held for the vehicle referred to and to use

the contact details provided to notify the vehicle owner of any recalls concerning the vehicle.
この注文書で頂いた個人情報は、ロータス本社（Lotus plc）/エルシーアイ株式会社/正規ディーラーにて、

出所証明書手配/車両に関する所有者様情報の更新/リコール関連情報の通知に利用いたします。

Ordering Customers Information （ご購入お客様情報）
Ordering Customers Contact Name:
（ご購入お客様氏名）※連絡・納品先

Taro Hasu
Full Address
including Zip and Contry:
（住所、郵便番号、国名）

1-2-3, Nakagawa-cho, Edogawa-ku,
Tokyo 132-0000 JAPAN

Owner Name:
（所有者の氏名）

Contact Number:
（TEL or 携帯番号） 090-1234-5678
Email Address:
（E-mailアドレス） tarohasu＠chapman.jp
Owner of the Vehicle or Other?
（車両の所有者ですか？）

所有者（Yes） / 所有者ではない（No）
※上記に○をつけてください

If not the owner, please state the relationship to the owner of the vehicle
and provide the owners details below
（お客様が所有者でない場合、所有者との関係と所有者情報をご記入ください）

Owner's Full Address
including Zip and Country:
（所有者の住所、郵便番号、国名）

Owner's Contact Number:
（所有者のTEL or 携帯番号）
Owner's Email Address:
（所有者のE-mailアドレス）             ＠

Relationship to Owner:
（所有者との関係）

記入例：ご本人（所有者）がお申込みの場合
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Elan
□ Not applicable
  （上記該当なし）
□ +2

Esprit □ Not applicable
  （上記該当なし）

Eclat □ Not applicable
  （上記該当なし） Elite □ Not applicable

  （上記該当なし）

Europa □ Not applicable
  （上記該当なし） Excel □ Not applicable

  （上記該当なし）

340R □ 340R 2 Eleven □ 2 Eleven

3 Eleven □ 2 Eleven

※ロータス・ヘセル工場にて生産した全てのモデル（OEM/レース車両除く）が対象となりますが、
 1980年以前の生産車両で記録の少ない車両、1980年以降の生産車両でも一部対象外となる車両がございます。
 ロータスカーズにて確認後キャンセルさせて頂く場合がございますのでご了承ください。
 1980年以前の車両につきましては、ロータスカーズに可否の事前確認を強くお勧めします。

Vehicle Identification Number (VIN):
（車体番号） SCCPA11104HN30000

Required Elements for certificate and plaque
（出所証明書とアルミプレートに必要な情報）

Registration Number Displayed on Plaque?
（アルミプレートに自動車登録番号を記載する？）

する（Yes） / しない（No）
※上記に○をしてください

Vehicle Registration Number:
（自動車登録番号又は車両番号）

SHINAGAWA 302 ME 00-00
※最大桁数（スぺ―ス含む）24桁 (Max 24 charactors including spaces)

Exige

□ Not applicable
  （上記該当なし）
□ V6
□ Sport 350
□ Sport 410
□ Cup 430
□ Sport 390 Final Edition
□ Sport 420 Final Edition
□ Cup 430 Final Edition

上記モデル以外（Other than above models)              □
※モデル名ご記入ください（                      ）

Full Vehicle Model and Variant:
（モデル名とグレード名）

※□の1つにチェックを入れてください。
 リストに該当モデルがない場合、Not applicable

 （上記該当なし）を選択してください

※右記はロータスカーズの参考用となり、
 モデル名表記はロータスカーズにて記載となります。

Elise

□ Not applicable
  （上記該当なし）
□ Sport 220
□ Cup 250
□ Sport 240 Final Edition
□ Cup 250 Final Edition

□ Not applicable
  （上記該当なし）
□ 400
□ GT 410
□ GT 430
□ GT
□ GT 410 Sport

Evora
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Date: （日付）

Please note Lotus Cars Limited are unable to process the order without a customer’s signature.
（お客様の署名がないとロータス本社はこの注文書の手続きが行えません）

※この注文書全てをプリントしロータス正規ディーラーにお渡しください（お客様の実署名が必須です）。

Certificate of Provenance Presentation Box:
（出所証明書ボックス、消費税10％込み）

※□の1つにチェックを入れてください。

□ Standard \30,800
（標準仕様）
□ Black and Gold Limited Edition \36,300
（ブラック＆ゴールドリミテッドエディション、
 全世界300個限定）
□ Elise Edition \33,000
（エリーゼエディション）
□ Exige Edition \33,000
（エキシージエディション）
□ Evora Edition \33,000
（エヴォーラエディション）

Owners Name displayed on the plaque
（アルミプレートに所有者名を記載する？）

する（Yes） / しない（No）
※上記に○をしてください

Name Display Preference on Plaque
(18 characters)
(アルミプレートに記載される名前）

※最大桁数（スぺ―ス含む）18桁 (Max 18 charactors including spaces)

TARO HASU

※英語ブロック体のみ（英語筆記体は不可）

Signed (Customer): （お客様署名）

※ロータス・ヘセル工場にて生産した全てのモデル（OEM/レース車両除く）が対象となりますが、
 1980年以前の生産車両で記録の少ない車両、1980年以降の生産車両でも一部対象外となる車両がございます。
 ロータスカーズにて確認後キャンセルさせて頂く場合がございますのでご了承ください。
 1980年以前の車両につきましては、ロータスカーズに可否の事前確認を強くお勧めします。

Required Elements for certificate and plaque
（出所証明書とアルミプレートに必要な情報）

Please Attach One Image of the Entire Vehicle and
One Image of the VIN Label for Validation Purpose
(ロータス本社での検証のために、車両全体の写真1枚と
VINラベルの写真1枚を添付してください）

注文書と一緒にVINラベル写真と
自動車登録番号又は車両番号が分かる
車両全体の写真をお送りください。
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For Vehicle Owners （所有者様用）

I consent to Lotus Cars Limited/LCI Limited/LCI Dealers sending me marketing communications to my
email address about Lotus related goods and services that may be of interest to me.  I also consent to
be registerd for Lotus Mail Magazine issued by LCI Limited.
（ロータス本社（Lotus plc）/エルシーアイ株式会社/ロータス正規ディーラーよりLotus関連商品やサー
ビスに関するマーケティング情報を私のメールアドレスに送信することに同意します。また、エルシーア
イ株式会社のロータスメールマガジンへの登録を同意します。）

Your information will only be disclosed to Lotus Cars Limited or agencies providing services and
marketing communications for your benefit. Your information will be treated in accordance with our
Privacy Policy, which can be found online on our website www.lotuscars.com.
（所有者様情報はロータス本社（Lotus plc）、サービス＆マーケティング供給業者に明示されます。所有
者情報はロータス本社（Lotus plc）のウェブサイトwww.lotuscars.comにオンラインで掲載されているプ
ライバシー・ポリシーに従って扱われます。）
（また、所有者様情報はエルシーアイ株式会社のウェブサイトwww.lotus-cars.jp/legal-privacy-
policy.htmlにオンラインで掲載されているプライバシー・ポリシーに従っても扱われます。）

Below for Lotus Dealers Use Only（ディーラー使用欄）

Please ensure the customer has been shown and is fully aware of the presentation box and it's internal
elements while either in person or by using visuals displayed on the Lotus Portal.

Lotus Dealers to provide this completed and signed form with attached photos (via emiail) to
Archive@lotuscars.com.  We recommend using a unique email subject title for each order to assist
with tracking.

Signature: 

Name of Dealer Contact: 
Dealer Reference Number: 

Order Date to Lotus: 

Contact number for Dealer Contact:

Dealer Code: 20053Y
Name of Dealer: LCI Limited

Copy order form sent with box

Letter from CEO
Plaque
Presentation Box

Internal Use Only (Lotus使用欄) Completed?
Certificate
Build specification letter



下記は VIN ラベル写真の⼀例 
※実際にはお客様の VIN ラベル写真を添付 
（下記写真は個⼈情報の関係で下 4 桁が消されていますが、実際には消さないでください） 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
下記は⾞両全体写真⼀例 
※実際にはお客様の⾞両全体写真を添付してください 
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※下記項目を全て英語でご記入ください。記入漏れの場合は受付できません。

Certificate of Provenance Order Form （出所証明書注文書）

Please note that the information provided on this form will be used by  Lotus Cars Limited/LCI Limited/LCI Dealers to
provide you with a Certificate of Provenance, update the ownership record held for the vehicle referred to and to use

the contact details provided to notify the vehicle owner of any recalls concerning the vehicle.
この注文書で頂いた個人情報は、ロータス本社（Lotus plc）/エルシーアイ株式会社/正規ディーラーにて、

出所証明書手配/車両に関する所有者様情報の更新/リコール関連情報の通知に利用いたします。

Ordering Customers Information （ご購入お客様情報）
Ordering Customers Contact Name:
（ご購入お客様氏名）※連絡・納品先

Jiro Sukiyabashi
Full Address
including Zip and Contry:
（住所、郵便番号、国名）

7-8-9, Arakawa-cho, Koto-ku,
Tokyo 135-0000 JAPAN

Contact Number:
（TEL or 携帯番号） 090-8765-4321
Email Address:
（E-mailアドレス） jirosuki＠oishii.jp
Owner of the Vehicle or Other?
（車両の所有者ですか？）

所有者（Yes） / 所有者ではない（No）
※上記に○をつけてください

If not the owner, please state the relationship to the owner of the vehicle
and provide the owners details below
（お客様が所有者でない場合、所有者との関係と所有者情報をご記入ください）
Owner Name:
（所有者の氏名） Taro Hasu

Owner's Full Address
including Zip and Country:
（所有者の住所、郵便番号、国名）

1-2-3, Nakagawa-cho,
Edogawa-ku, Tokyo 132-0000 JAPAN

Relationship to Owner:
（所有者との関係） Friend
Owner's Contact Number:
（所有者のTEL or 携帯番号） 090-1234-5678
Owner's Email Address:
（所有者のE-mailアドレス） tarohasu＠chapman.jp

記入例：ご友人が所有者にプレゼントする場合
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Elan
□ Not applicable
  （上記該当なし）
□ +2

Esprit □ Not applicable
  （上記該当なし）

Eclat □ Not applicable
  （上記該当なし） Elite □ Not applicable

  （上記該当なし）

Europa □ Not applicable
  （上記該当なし） Excel □ Not applicable

  （上記該当なし）

340R □ 340R 2 Eleven □ 2 Eleven

3 Eleven □ 2 Eleven

※ロータス・ヘセル工場にて生産した全てのモデル（OEM/レース車両除く）が対象となりますが、
 1980年以前の生産車両で記録の少ない車両、1980年以降の生産車両でも一部対象外となる車両がございます。
 ロータスカーズにて確認後キャンセルさせて頂く場合がございますのでご了承ください。
 1980年以前の車両につきましては、ロータスカーズに可否の事前確認を強くお勧めします。

Required Elements for certificate and plaque
（出所証明書とアルミプレートに必要な情報）
Vehicle Identification Number (VIN):
（車体番号） SCCPA11104HN30000
Vehicle Registration Number:
（自動車登録番号又は車両番号）

SHINAGAWA 302 ME 00-00
※最大桁数（スぺ―ス含む）24桁 (Max 24 charactors including spaces)

Registration Number Displayed on Plaque?
（アルミプレートに自動車登録番号を記載する？）

する（Yes） / しない（No）
※上記に○をしてください

Full Vehicle Model and Variant:
（モデル名とグレード名）

※□の1つにチェックを入れてください。
 リストに該当モデルがない場合、Not applicable

 （上記該当なし）を選択してください

※右記はロータスカーズの参考用となり、
 モデル名表記はロータスカーズにて記載となります。

Elise

□ Not applicable
  （上記該当なし）
□ Sport 220
□ Cup 250
□ Sport 240 Final Edition
□ Cup 250 Final Edition

Exige

□ Not applicable
  （上記該当なし）
□ V6
□ Sport 350
□ Sport 410
□ Cup 430
□ Sport 390 Final Edition
□ Sport 420 Final Edition
□ Cup 430 Final Edition

Evora

□ Not applicable
  （上記該当なし）
□ 400
□ GT 410
□ GT 430
□ GT
□ GT 410 Sport

上記モデル以外（Other than above models)              □
※モデル名ご記入ください（                      ）
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Date: （日付）

※この注文書全てをプリントしロータス正規ディーラーにお渡しください（お客様の実署名が必須です）。

※ロータス・ヘセル工場にて生産した全てのモデル（OEM/レース車両除く）が対象となりますが、
 1980年以前の生産車両で記録の少ない車両、1980年以降の生産車両でも一部対象外となる車両がございます。
 ロータスカーズにて確認後キャンセルさせて頂く場合がございますのでご了承ください。
 1980年以前の車両につきましては、ロータスカーズに可否の事前確認を強くお勧めします。

Required Elements for certificate and plaque
（出所証明書とアルミプレートに必要な情報）

Certificate of Provenance Presentation Box:
（出所証明書ボックス、消費税10％込み）

※□の1つにチェックを入れてください。

□ Standard \30,800
（標準仕様）
□ Black and Gold Limited Edition \36,300
（ブラック＆ゴールドリミテッドエディション、
 全世界300個限定）
□ Elise Edition \33,000
（エリーゼエディション）
□ Exige Edition \33,000
（エキシージエディション）
□ Evora Edition \33,000
（エヴォーラエディション）

Owners Name displayed on the plaque
（アルミプレートに所有者名を記載する？）

する（Yes） / しない（No）
※上記に○をしてください

Name Display Preference on Plaque
(18 characters)
(アルミプレートに記載される名前）

※最大桁数（スぺ―ス含む）18桁 (Max 18 charactors including spaces)

TARO HASU

※英語ブロック体のみ（英語筆記体は不可）

Please Attach One Image of the Entire Vehicle and
One Image of the VIN Label for Validation Purpose
(ロータス本社での検証のために、車両全体の写真1枚と
VINラベルの写真1枚を添付してください）

注文書と一緒にVINラベル写真と
自動車登録番号又は車両番号が分かる
車両全体の写真をお送りください。

Signed (Customer): （お客様署名）

Please note Lotus Cars Limited are unable to process the order without a customer’s signature.
（お客様の署名がないとロータス本社はこの注文書の手続きが行えません）
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Contact number for Dealer Contact:

For Vehicle Owners （所有者様用）

I consent to Lotus Cars Limited/LCI Limited/LCI Dealers sending me marketing communications to my
email address about Lotus related goods and services that may be of interest to me.  I also consent to
be registerd for Lotus Mail Magazine issued by LCI Limited.
（ロータス本社（Lotus plc）/エルシーアイ株式会社/ロータス正規ディーラーよりLotus関連商品やサー
ビスに関するマーケティング情報を私のメールアドレスに送信することに同意します。また、エルシーア
イ株式会社のロータスメールマガジンへの登録を同意します。）

Your information will only be disclosed to Lotus Cars Limited or agencies providing services and
marketing communications for your benefit. Your information will be treated in accordance with our
Privacy Policy, which can be found online on our website www.lotuscars.com.
（所有者様情報はロータス本社（Lotus plc）、サービス＆マーケティング供給業者に明示されます。所有
者情報はロータス本社（Lotus plc）のウェブサイトwww.lotuscars.comにオンラインで掲載されているプ
ライバシー・ポリシーに従って扱われます。）
（また、所有者様情報はエルシーアイ株式会社のウェブサイトwww.lotus-cars.jp/legal-privacy-
policy.htmlにオンラインで掲載されているプライバシー・ポリシーに従っても扱われます。）

Below for Lotus Dealers Use Only（ディーラー使用欄）

Please ensure the customer has been shown and is fully aware of the presentation box and it's internal
elements while either in person or by using visuals displayed on the Lotus Portal.

Lotus Dealers to provide this completed and signed form with attached photos (via emiail) to
Archive@lotuscars.com.  We recommend using a unique email subject title for each order to assist
with tracking.
Dealer Reference Number: 
Name of Dealer Contact: 

Name of Dealer: LCI Limited
Dealer Code: 20053Y
Signature: 
Order Date to Lotus: 

Internal Use Only (Lotus使用欄) Completed?
Certificate

Presentation Box
Copy order form sent with box

Build specification letter
Letter from CEO
Plaque



下記は VIN ラベル写真の⼀例 
※実際にはお客様の VIN ラベル写真を添付 
（下記写真は個⼈情報の関係で下 4 桁が消されていますが、実際には消さないでください） 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
下記は⾞両全体写真⼀例 
※実際にはお客様の⾞両全体写真を添付してください 
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※下記項目を全て英語でご記入ください。記入漏れの場合は受付できません。

Certificate of Provenance Order Form （出所証明書注文書）

Please note that the information provided on this form will be used by  Lotus Cars Limited/LCI Limited/LCI Dealers to
provide you with a Certificate of Provenance, update the ownership record held for the vehicle referred to and to use

the contact details provided to notify the vehicle owner of any recalls concerning the vehicle.
この注文書で頂いた個人情報は、ロータス本社（Lotus plc）/エルシーアイ株式会社/正規ディーラーにて、

出所証明書手配/車両に関する所有者様情報の更新/リコール関連情報の通知に利用いたします。

Ordering Customers Information （ご購入お客様情報）
Ordering Customers Contact Name:
（ご購入お客様氏名）※連絡・納品先

Lotus Tokyo
Full Address
including Zip and Contry:
（住所、郵便番号、国名）

2-1-1, Ishikawa-cho, Ota-ku,
Tokyo 145-1061 JAPAN

Contact Number:
（TEL or 携帯番号） 03-5754-0805
Email Address:
（E-mailアドレス） info＠lotus-tokyo.jp
Owner of the Vehicle or Other?
（車両の所有者ですか？）

所有者（Yes） / 所有者ではない（No）
※上記に○をつけてください

If not the owner, please state the relationship to the owner of the vehicle
and provide the owners details below
（お客様が所有者でない場合、所有者との関係と所有者情報をご記入ください）
Owner Name:
（所有者の氏名） Taro Hasu

Owner's Full Address
including Zip and Country:
（所有者の住所、郵便番号、国名）

1-2-3, Nakagawa-cho,
Edogawa-ku, Tokyo 132-0000 JAPAN

Relationship to Owner:
（所有者との関係） Lotus Dealer
Owner's Contact Number:
（所有者のTEL or 携帯番号） 090-1234-5678
Owner's Email Address:
（所有者のE-mailアドレス） tarohasu＠chapman.jp

記入例：ロータスディーラーに商品をお届けする場合
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Elan
□ Not applicable
  （上記該当なし）
□ +2

Esprit □ Not applicable
  （上記該当なし）

Eclat □ Not applicable
  （上記該当なし） Elite □ Not applicable

  （上記該当なし）

Europa □ Not applicable
  （上記該当なし） Excel □ Not applicable

  （上記該当なし）

340R □ 340R 2 Eleven □ 2 Eleven

3 Eleven □ 2 Eleven

※ロータス・ヘセル工場にて生産した全てのモデル（OEM/レース車両除く）が対象となりますが、
 1980年以前の生産車両で記録の少ない車両、1980年以降の生産車両でも一部対象外となる車両がございます。
 ロータスカーズにて確認後キャンセルさせて頂く場合がございますのでご了承ください。
 1980年以前の車両につきましては、ロータスカーズに可否の事前確認を強くお勧めします。

Required Elements for certificate and plaque
（出所証明書とアルミプレートに必要な情報）
Vehicle Identification Number (VIN):
（車体番号） SCCPA11104HN30000
Vehicle Registration Number:
（自動車登録番号又は車両番号）

SHINAGAWA 302 ME 00-00
※最大桁数（スぺ―ス含む）24桁 (Max 24 charactors including spaces)

Registration Number Displayed on Plaque?
（アルミプレートに自動車登録番号を記載する？）

する（Yes） / しない（No）
※上記に○をしてください

Full Vehicle Model and Variant:
（モデル名とグレード名）

※□の1つにチェックを入れてください。
 リストに該当モデルがない場合、Not applicable

 （上記該当なし）を選択してください

※右記はロータスカーズの参考用となり、
 モデル名表記はロータスカーズにて記載となります。

Elise

□ Not applicable
  （上記該当なし）
□ Sport 220
□ Cup 250
□ Sport 240 Final Edition
□ Cup 250 Final Edition

Exige

□ Not applicable
  （上記該当なし）
□ V6
□ Sport 350
□ Sport 410
□ Cup 430
□ Sport 390 Final Edition
□ Sport 420 Final Edition
□ Cup 430 Final Edition

Evora

□ Not applicable
  （上記該当なし）
□ 400
□ GT 410
□ GT 430
□ GT
□ GT 410 Sport

上記モデル以外（Other than above models)              □
※モデル名ご記入ください（                      ）
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Date: （日付）

※この注文書全てをプリントしロータス正規ディーラーにお渡しください（お客様の実署名が必須です）。

※ロータス・ヘセル工場にて生産した全てのモデル（OEM/レース車両除く）が対象となりますが、
 1980年以前の生産車両で記録の少ない車両、1980年以降の生産車両でも一部対象外となる車両がございます。
 ロータスカーズにて確認後キャンセルさせて頂く場合がございますのでご了承ください。
 1980年以前の車両につきましては、ロータスカーズに可否の事前確認を強くお勧めします。

Required Elements for certificate and plaque
（出所証明書とアルミプレートに必要な情報）

Certificate of Provenance Presentation Box:
（出所証明書ボックス、消費税10％込み）

※□の1つにチェックを入れてください。

□ Standard \30,800
（標準仕様）
□ Black and Gold Limited Edition \36,300
（ブラック＆ゴールドリミテッドエディション、
 全世界300個限定）
□ Elise Edition \33,000
（エリーゼエディション）
□ Exige Edition \33,000
（エキシージエディション）
□ Evora Edition \33,000
（エヴォーラエディション）

Owners Name displayed on the plaque
（アルミプレートに所有者名を記載する？）

する（Yes） / しない（No）
※上記に○をしてください

Name Display Preference on Plaque
(18 characters)
(アルミプレートに記載される名前）

※最大桁数（スぺ―ス含む）18桁 (Max 18 charactors including spaces)

TARO HASU

※英語ブロック体のみ（英語筆記体は不可）

Please Attach One Image of the Entire Vehicle and
One Image of the VIN Label for Validation Purpose
(ロータス本社での検証のために、車両全体の写真1枚と
VINラベルの写真1枚を添付してください）

注文書と一緒にVINラベル写真と
自動車登録番号又は車両番号が分かる
車両全体の写真をお送りください。

Signed (Customer): （お客様署名）

Please note Lotus Cars Limited are unable to process the order without a customer’s signature.
（お客様の署名がないとロータス本社はこの注文書の手続きが行えません）

お申込みされた方（ご本人（所有者）もしくはご友人）のサインをお願いします。
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Contact number for Dealer Contact:

For Vehicle Owners （所有者様用）

I consent to Lotus Cars Limited/LCI Limited/LCI Dealers sending me marketing communications to my
email address about Lotus related goods and services that may be of interest to me.  I also consent to
be registerd for Lotus Mail Magazine issued by LCI Limited.
（ロータス本社（Lotus plc）/エルシーアイ株式会社/ロータス正規ディーラーよりLotus関連商品やサー
ビスに関するマーケティング情報を私のメールアドレスに送信することに同意します。また、エルシーア
イ株式会社のロータスメールマガジンへの登録を同意します。）

Your information will only be disclosed to Lotus Cars Limited or agencies providing services and
marketing communications for your benefit. Your information will be treated in accordance with our
Privacy Policy, which can be found online on our website www.lotuscars.com.
（所有者様情報はロータス本社（Lotus plc）、サービス＆マーケティング供給業者に明示されます。所有
者情報はロータス本社（Lotus plc）のウェブサイトwww.lotuscars.comにオンラインで掲載されているプ
ライバシー・ポリシーに従って扱われます。）
（また、所有者様情報はエルシーアイ株式会社のウェブサイトwww.lotus-cars.jp/legal-privacy-
policy.htmlにオンラインで掲載されているプライバシー・ポリシーに従っても扱われます。）

Below for Lotus Dealers Use Only（ディーラー使用欄）

Please ensure the customer has been shown and is fully aware of the presentation box and it's internal
elements while either in person or by using visuals displayed on the Lotus Portal.

Lotus Dealers to provide this completed and signed form with attached photos (via emiail) to
Archive@lotuscars.com.  We recommend using a unique email subject title for each order to assist
with tracking.
Dealer Reference Number: 
Name of Dealer Contact: 

Name of Dealer: LCI Limited
Dealer Code: 20053Y
Signature: 
Order Date to Lotus: 

Internal Use Only (Lotus使用欄) Completed?
Certificate

Presentation Box
Copy order form sent with box

Build specification letter
Letter from CEO
Plaque



下記は VIN ラベル写真の⼀例 
※実際にはお客様の VIN ラベル写真を添付 
（下記写真は個⼈情報の関係で下 4 桁が消されていますが、実際には消さないでください） 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
下記は⾞両全体写真⼀例 
※実際にはお客様の⾞両全体写真を添付してください 
 


